
Глава 11: Перемены.

***

Когда я прибыл домой, Сера и Бальзак уже ждали меня вместе с полотенцами.

- Я дома.

- С возвращением, Наоки-сама.

- Как дела? Зачем вам полотенца?

- Вы уже забыли?

Сера озадаченно посмотрела на меня.

- Ах, точно! Мы ведь запланировали пойти в баню. Хорошо, пошли!

 

Вскоре мы прибыли к огромному дому, с которого обильно выходил пар.

История этой бани довольна стара; похоже, что около 2000 лет назад, в этот мир попал некто
из вне, прямо как я.

Был ли это римлянин?

 

Так как это общественная баня, она должна быть должным образом разделена на мужскую и
женскую территорию.

Сера вошла в женскую половину.

Бальзак и Я, так же поспешили в свою раздевалку, затем переодевшись, взяли полотенца и
вошли в ванну.

Ванна была большой, но не было отдельного места, чтобы помыться.

Вместо этого было выстроено несколько скамеек, чтобы рабы могли мыть тела своих хозяев.

Найдя подходящее место на скамье, мы уселись на него.

Бальзак отказался позволить мне помыть его, но я заставил его подчиниться, сказав:

- В бане все равны, неважно, раб ты или хозяин.

Конечно, после сказанных мною слов, на меня дико посмотрели, но были и те, кто похвалил
Бальзака, говоря: «Тебе повезло с хозяином», - у каждого человека свой образ мышления.

Начав мыться, я завел тему о разговоре, который был между мной и Ирен.

- Возможно могильщик, который жил возле особняка, не был убит Вэспахорнетами.

- Да, я в курсе. Сера проводила на нем свою оценку.



- Кстати говоря, администрация города, до сих пор не нашла ему замену.

- В конце концов, это место расположено не далеко от города. Кроме того, ситуация в этом
особняке может вызвать затруднения, при работе на кладбище.

- Как тебе такое предложение? Хотел бы ты попробовать, Бальзак?

- Что? А я могу?

- Можешь, нет ничего не возможного. Как я уже говорил, я хочу быстро найти вам работу и
освободить от рабства. Работая на кладбище, ты практически не будешь встречать людей, плюс
у тебя будет собственный дом и щедрая ежемесячная зарплата, выдаваемая мэрией.

- Однако, вы ведь понимаете, что я зверолюд с собачьими генами?

- Разве это не прекрасно? Когда будут приходить скорбящие родственники, ты можешь сразу
определить нужную могилу по запаху.

- Тогда, что будет с вами, Наоки-сан.

- По правде говоря, мне легче быть одному. Хотя я не знаю, насколько это продлится.

- Серьезно? Тогда, что вы будете делать с Серой?

- По поводу нее, я думал…

- Даже если вы приложите усилия, Сера вас не покинет, вы ведь это понимаете?

Домывшись, мы пошли к выходу.

 

- Да. Я ни в коем случае вас не покину.

Сейчас я уже был в своей комнате и общался с Серой.

Бальзак ушел обдумывать мое предложение, покинув меня еще в бане.

Я предложил Бальзаку - пост охранника-могильщика, однако, что на счет Серы? – лишь
единственный вопрос, не давал мне покоя.

- Однако, придерживаясь такого ритма жизни, ты навсегда останешься рабыней!

- Быть вашей рабыней – честь для меня.

- Нет, нет. Я ведь не знаю, что может произойти со мной в будущем.

- Тогда тем более я вас не покину. Вам обязательно понадобиться помощник.

- Я понял. Тогда я скажу тебе откровенно. На самом деле, я время от времени подумываю
покинуть город.

- Почему?

- Я почти ничего не знаю об этом мире. Но поговорив с Ирен, я хотел бы попутешествовать.



Помимо этой страны, я хочу увидеть другие части этого мира. Я не могу позволить тебе,
следовать за мной. В конце концов – это опасно.

- Я ваша рабыня и точка! Если моя судьба умереть, то я приму ее! Не нужно заморачиваться на
мне и просто оставьте мое тело.

- Я никогда не планировал так поступать. Ты хочешь, чтобы я использовал тебя, как игрушку?
Есть вероятность того, что даже если ты заболеешь, ты попросту промолчишь. Вот об такой
«опасности» я веду речь.

- Вы думаете, что я слишком слаба? Тогда, если я стану достаточно сильной, чтобы защитить
Наоки-саму, это облегчит вам жизнь?

- А? И как ты планируешь это сделать?

- Понятно! Тогда я завтра же отправлюсь. Наоки-сама, пожалуйста дайте мне свое разрешение
на тренировку в гильдии.

- Почему ты так шумно плачешь, ты что, совсем меня не слушала?

- Я уже решила для себя! Все Наоки-сама, я спать! Завтрашний день придет быстрее, если
раньше лечь спать.

Сера выключила лампу и укрылась одеялом.

Я тоже лег в постель, закрыл глаза и сразу заснул.

Посреди ночи, мне показалась, что Сера меня обнюхивала, но вероятно, это был сон.

 

На следующее утро, вместе с Серой, я направился в Гильдию.

Что касается Бальзака, то мы встретились по дороге и объяснили ситуацию.

Весьма проблематично, когда нет никаких средств связи.

Я думаю, что должен существовать волшебный круг, который позволит общаться на далеких
расстояниях. Позже, обязательно проверю.

Как администратор Гильдии, Ирен записала Серу на курсы новичков и выдала карту
авантюриста.

Даже если она пораньше начнет проходить курс для новичков, это как минимум займет пол
дня. Освободившись приблизительно к полудню, ей нужно будет уладить несколько
формальностей. Весь этот геморрой отнимет у нее целый день времени, так что можно не
беспокоиться на её счёт.

В это время, Бальзак и я, не спеша позавтракали.

- Что касается вашего предложения, я приму его. Администратор гильдии так же спрашивала
меня об этом.

- Вот и замечательно. Тогда осталось лишь освободить тебя от рабства. Существуют ли какие-



нибудь процедуры? Нужны ли для этого деньги? Если да, то возьми это.

Я передал бумажник Бальзаку.

- В конце концов, у меня есть к вам просьба, Наоки-сан. Можно вас попросить об этом?

- Без проблем, однако у меня всего лишь ранг G, так что я не могу выполнять сложные
задания.

- Это на память, так что…

- Ясно, я понимаю.

Поговоривши с Бальзаком, я пошел в сторону доски обновления.

- Что насчет того, чтобы победить пять гоблинов? – сказал Бальзак.

- Значит, нам нужно выйти за пределы города?

- Разве это не хорошо? Опыт, который вы получите там, будет вполне достаточен, чтобы
подняться до ранга F.

Чтобы подняться до F ранга, вам нужно убить 10 гоблинов и принести их правое ухо.

Просто, до сих пор у меня не было особого интереса к званиям авантюристов, но так как
многие авантюристы подшучивали над Бальзаком и Серой, мне пришлось согласиться на его
условия.

Хотя, меня не волнует тот факт, что меня будут считать дураком с рангом G.

В ознаменование освобождения Бальзака от рабства, было бы неплохо поднять мое звание.

Однако, я никогда не стану поднимать свое звание на высший уровень.

Если кто-то получает высокое звание, то это становится ситуацией, когда вам напрямую
выдают трудоемкие запросы, не будучи в состоянии отказаться от них.

- Тогда, давай сделаем это.

- Спасибо большое.

- После того, как все сборы будут подготовлены, мы выдвинемся.

- Я вас понял.

Я сорвал письменный запрос с доски и отнес его администратору.

Ирен также была удивлена, что я собираюсь выехать за город и охотиться на гоблинов.

 

В оружейном магазине я купил железный меч и железные перчатки, как подарок для
Бальзака.

- Эм... Наоки-сама, вы не собираетесь менять свое оборудование?



- У меня уже присутствуют, все необходимые мне материалы.

Сказав это, я вернулся в аптеку и взял свою сумку.

Растворяя магический порошок в воде, я нарисовал магический круг посредине меча Бальзака,
чтобы сделать его острее.

Я также нарисовал магический круг на перчатках, чтобы увеличить их защиту.

- Пока не пойдет дождь, эффект круга будет длиться около 3-х дней.

- А что вы собственно сделали?

- Я повысил твою защиту в 10 раз. С таким бафом, тебе не составит труда охотиться на
гоблинов.

- Наоки-сама! Пожалуйста, в будущем не делайте небрежных вещей!

- Хм, мне не понятна твоя мысль, Бальзак.

- Я имею в виду, что не стоит создавать магические вещи с такой легкостью, даже мне
придется бороться с агитацией.

- Ты преувеличиваешь.

Говоря о таких вещах, мы вошли в лес.
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